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1 Viktig

Sikkerhet
• Les disse instruksjonene.
• Ta hensyn til alle advarslene.
• Følg alle instruksjoner.
• Ikke blokker noen av ventilasjonsåpningene. 

Installer i henhold til produsentens instrukser.
• Ikke installer nær varmekilder, som radiatorer, 

ovner eller andre apparater (inkludert 
forsterkere) som produserer varme.

• Beskytt strømkabelen mot å bli tråkket på eller 
klemt, særlig ved plugger, stikkontakter og 
punktet der kabelen går ut fra klokkeradioen.

• Bruk kun utstyr/tilbehør som angitt av 
produsenten.

• Koble fra apparatet ved tordenvær eller når det 
ikke brukes over lengre tid.

• Henvis all service til kvalifisert servicepersonell. 
Service kreves når apparatet har blitt skadet på 
noen som helst måte, for eksempel hvis 
strømledningen eller pluggen er skadet, væske 
har blitt sølt eller gjenstander har falt inn i 
apparatet, apparatet har blitt utsatt for regn 
eller fuktighet, apparatet ikke fungerer som 
normalt eller apparatet har blitt mistet i 
bakken.

• FORSIKTIG ved batteribruk – For å forhindre 
lekkasje som kan forårsake personskade, 
materielle skader eller skade på klokkeradioen.

• Ikke bland gamle og nye batterier. Ikke bland 
alkaliske batterier, standardbatterier 
(karbon-sink) eller oppladbare batterier (ni-cad, 
ni-mh osv.).

• FORSIKTIG: Eksplosjonsfare hvis batteriene 
byttes feil. Skift kun ut batteriet med samme 
eller tilsvarende type.

• Bruk, lagring eller transport av batterier i 
ekstremt høye eller lave temperaturer, samt lavt 
lufttrykk i høye høyder, kan utgjøre en 
sikkerhetsrisiko.

• Ikke erstatt et batteri med en feil type, da dette 
kan oppheve en sikkerhetsmekanisme (for 
eksempel visse typer litiumbatterier).

• Å etterlate et batteri i omgivelser med ekstrem 
varme eller lavt lufttrykk kan føre til eksplosjon 
eller lekkasje av brennbar væske eller gass.

• Sett inn alle batterier på riktig måte, + og – som 
merket på enheten.

• Fjern batterier dersom de er utladet eller 
dersom fjernkontrollen (hvis inkludert) ikke skal 
brukes på en stund.

• Batterier inneholder kjemiske stoffer. De bør 
kastes på riktig måte.

• Ta øyeblikkelig kontakt med lege hvis du 
mistenker at batteriet er blitt svelget eller 
befinner seg inne i kroppen.

• Hold alltid alle nye og brukte batterier utenfor 
barns rekkevidde ved bytte av batteri. Pass på at 
batterirommet er helt lukket etter at du har 
byttet batteriet.

• Hvis batterirommet ikke kan lukkes ordentlig, 
må bruk av produktet opphøre. Oppbevar det 
utilgjengelig for barn og kontakt produsenten.

• Denne klokkeradioen må ikke utsettes for 
drypp eller sprut.

• Plasser ingen farlige gjenstander på 
klokkeradioen (f.eks. væskefylte beholdere, 
tente lys).

• Der støpselet på direkteadapteren brukes som 
apparatkobling som frakoblingsenhet skal 
frakoblingseheten være klar til bruk.

• Bruk produktet på en trygg måte i et miljø med 
temperatur mellom 0 °C og 45 °C.

NO
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2 Din klokkeradio
Gratulerer med kjøpet, og velkommen til Philips! 
For å dra full nytte av støtten som Philips tilbyr 
registrerer du produktet ditt på 
www.philips.com/support. 

Introduksjon
Med denne klokkeradioen kan du: 

Innhold i esken
Sjekk og identifiser innholdet i pakken:

Merk

TAR5100/10

• Lytt til DAB (Digital Audio Broadcasting), 
FM-radio og musikk via Bluetooth®; 

• Still inn to alarmer med ulike ringetidspunkter;

• Hovedenheten
• Strømadapter
• Hurtigstartsveiledning
• Sikkerhetsark
• Garanti

• Antall strømadapter og pluggtype varierer etter region.
• Bilder, illustrasjoner og tegninger i denne 

brukerhåndbok er kun til referanse. Faktisk produkt kan 
avvike i utseende.

NO
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Oversikt over klokkeradioen

VOL +/–
• Juster volumet.

SOURCE
• Bytt mellom DAB-/FM-/Bluetooth-kilde.
• Bluetooth®-paring

Forhåndsinnstilte stasjoner (1, 2, 3, 4, 5)
• Lagre/tilgang direkte til 

forhåndsinnstillingene 1, 2, 3, 4 eller 5.

PRESET
• Lagre radiostasjoner i minnet.
• Velg en forhåndsinnstilt radiostasjon.

TUNE +/–
• Still inn tid.
• Still inn på en radiostasjon.
• Naviger i menylisten.
• Forrige/Neste spor

Displaypanel
• Vis gjeldende status.

DC IN
• Koble til den medfølgende strømadapteren.

Deksel til batterirommet

• Slå på eller gå til standby.
• Stopp alarmen.

INFO / MENU
• Gå til menyinnstillinger.
• Informasjonsvisning.

• Still inn alarm 1.
• Slå alarm 1 av/på.
• Stopp alarmen 1.

• Still inn alarm 2.
• Slå alarm 2 av/på.
• Stopp alarmen 2.

• Alarm Slumre.
• Still inn kjøkkentimer.

• Still inn innsovningstimer.

DAB/FM-antenne
BACK
• Tilbake til forrige meny.
• Avslutt menyinnstilling.

SCAN / SELECT
• Skann og lagre radiostasjoner automatisk.
• Gå inn i valgt menyelementliste.

1617
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Kom i gang
Følg alltid instruksjonene i dette kapitlet i 
rekkefølge.

Batteriene kan kun sikkerhetskopiere klokke- og 
alarminnstillinger.

Sett inn batteriene

Forsiktig

Koble til strøm

Forsiktig

Merk

• Typeplaten er plassert ved siden av batterirommet på 
undersiden av klokkeradioen.

Åpne batterirommet på undersiden av 
enheten.
Sett inn 2 AAA-batterier (ikke inkludert) med 
riktig polaritet (+/–) som angitt, og lukk 
deretter batterirommet.

1

2

Merk

Slå på/Gå til standby

Juster volumet
Trykk på VOL +/– for å justere volumet mens du 
lytter.

Koble strømadapteren til stikkontakten.

Merk

• Antall strømadapter og pluggtype varierer etter region.
• Bilder, illustrasjoner og tegninger i denne 

brukerhåndbok er kun til referanse. Faktisk produkt kan 
avvike i utseende.

Trykk på       for å slå på enheten.
Radioen bytter til sist valgte kilde.

Trykk på       for å sette enheten i 
standby-modus.

Klokken (hvis innstilt) vises.
Merk

3

• Eksplosjonsfare! Hold batteriene borte fra varme, 
solskinn eller ild. Kast aldri batteriene i en brann. 

• Batterier inneholder kjemiske stoffer, så de bør kastes på 
riktig måte. 

• Ikke bland batterityper, f.eks. alkaliske batterier med 
kullsink. Bruk kun batterier av samme type til settet.

• Et ikon "       " vises når det ikke er installert batterier eller 
batterinivået er lavt. Installer eller bytt batterier så snart 
som mulig.

• Risiko for skade på produktet! Forsikre deg om at 
spenningen samsvarer med det som er angitt på 
baksiden eller undersiden av klokkeradioen. 

• Fare for elektrisk støt! Når du trekker ut strømledningen, 
må du alltid trekke støpselet ut av stikkontakten. Trekk 
aldri i ledningen. 

• Hvis en Bluetooth-enhet ikke er tilkoblet, eller er 
tilkoblet men ikke spiller musikk i mer enn 15 minutter, 
går radioen automatisk i standby-modus.

NO
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Merk

4 Klokkeinnstilling

Still inn klokken manuelt
Trykk på MENU for å åpne menyen.
Trykk på TUNE +/– for å velge [Klokke], og 
trykk på SELECT for å bekrefte.
Trykk på TUNE +/– for å velge [Still inn 
auto/Manuell], og trykk på SELECT for å 
bekrefte.
Trykk på TUNE +/– for å velge [Manuell], og 
trykk på SELECT for å bekrefte.
Trykk på TUNE +/– for å velge [Still inn Dato 
& tid], og trykk på SELECT for å bekrefte.
Trykk på TUNE +/– for å stille inn time, og 
trykk på SELECT for å bekrefte.
Trykk på TUNE +/– for å stille inn minutt, og 
trykk på SELECT for å bekrefte.
Trykk på TUNE +/– for å stille inn måned, og 
trykk på SELECT for å bekrefte.

I DAB/FM RDS-modus kan enheten automatisk 
synkronisere tid med informasjon som sendes 
av DAB/FM RDS-stasjoner (med 
CT-informasjon).

Still inn klokken 
automatisk

Trykk på MENU for å åpne menyen.
Trykk på TUNE +/– for å velge [Klokke], og 
trykk på SELECT for å bekrefte.
Trykk på TUNE +/– for å velge [Still inn 
auto/Manuell], og trykk på SELECT for å 
bekrefte.
Trykk på TUNE +/– for å velge 
[Auto(DAB/RDS)], og trykk på SELECT for å 
bekrefte.
Trykk på BACK for å gå tilbake til forrige 
meny, eller hold BACK inne i 3 sekunder for 
å avslutte menyen.

Trykk på TUNE +/– for å stille inn dag, og 
trykk på SELECT for å bekrefte.
Trykk på TUNE +/– for å stille inn år, og 
trykk på SELECT for å bekrefte.

Tiden er nå stilt inn.
Trykk på BACK for å gå tilbake til forrige 
meny, eller hold BACK inne i 3 sekunder for 
å avslutte menyen.

Trykk på MENU for å åpne menyen.
Trykk på TUNE +/– for å velge [Klokke], og 
trykk på SELECT for å bekrefte.
Trykk på TUNE +/– for å velge [Still inn 
12T/24T], og trykk på SELECT for å bekrefte.
Trykk på TUNE +/– for å velge [12T] eller 
[24T], og trykk på SELECT for å bekrefte.
Trykk på BACK for å gå tilbake til forrige 
meny, eller hold BACK inne i 3 sekunder for å 
avslutte menyen.

Trykk på MENU for å åpne menyen.
Trykk på TUNE +/– for å velge [Klokke], og 
trykk på SELECT for å bekrefte.
Trykk på TUNE +/– for å velge [Still inn 
Datoformat], og trykk på SELECT for å 
bekrefte.
Trykk på TUNE +/– for å velge datoformat: 
[MM-DD-ÅÅÅÅ], [DD-MM-ÅÅÅÅ] eller 
[ÅÅÅÅ-MM-DD], og trykk på SELECT for å 
bekrefte.
Trykk på BACK for å gå tilbake til forrige 
meny, eller hold BACK inne i 3 sekunder for 
å avslutte menyen.

1
2

4

5

3

• Hvis det ikke trykkes noen knapp innen 30 sekunder, 
avsluttes menyen.

Velg tidsformat

Datoformat

1
2

4

5

3

1
2

4

5

3

1
2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

NO
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Trykk på MENU for å åpne menyen.
Trykk på TUNE +/– for å velge et 
menyalternativ, og trykk på SELECT for å 
bekrefte eller gå til undermenyen.
• [DIM-nivå]: Juster 

bakgrunnsbelysningens lysstyrke.
• [Alarm]: Still inn alarm 1 eller 2, og 

på/deaktiver alarmene.
• [Klokke]: Still inn tidssynkronisering, 

dato/klokkeslett, og velg tids- og 
datoformat.

• [System]: Juster systeminnstillinger. 
Gjenta trinn 2 hvis noe underalternativ er 
tilgjengelig under ett alternativ.
Trykk på BACK for å gå tilbake til forrige 
meny, eller hold BACK inne i 3 sekunder for 
å avslutte menyen.

Vise meny

1
2

3

4

Når enheten er i standby-modus, kan du 
likevel åpne menyen for kontrollvalg. DIM-nivå

Alarm

Klokke

System

Auto
Høy
Medium
Lav
Av
Alarm 1

Alarm 1 Oppsett
Alarm 2

Alarm 2 Oppsett
Still inn Auto/
manuell
Still inn Dato & klokk
Still inn 12T/24T

Datoformat

Språk

Fabrikktilbake-
stilling
SW-versjon

På
Av

På
Av

Auto (DAB/RDS)
Manuell

12T
24T
MM-DD-ÅÅÅÅ
DD-MM-ÅÅÅÅ
ÅÅÅÅ-MM-DD
English
Dansk
Deutsch
Nederlands
Polski
Français
Italiano
Norsk
Svenska
Suomi
Español
Ja
Nei

Standby

Merk

• Hvis det ikke trykkes noen knapp innen 30 sekunder, 
avsluttes menyen.

NO



Trykk på       eller      for å aktivere eller 
deaktivere alarmtimeren.

Hvis alarmen er aktivert, vises ikonet      
eller      .
Hvis alarmen er deaktivert, forsvinner 
ikonet       eller      .

Hold inne      eller      i 3 sekunder for å gå inn 
i alarminnstillingsmodus. Timen vil blinke.
Trykk på TUNE +/– for å stille inn time, 
deretter trykk på       eller       for å bekrefte. 
Minuttene blinker.
Trykk på TUNE +/– for å stille inn minutt, 
deretter trykk på      eller       for å bekrefte. 
Gjentakelsessyklusen blinker.
Trykk på TUNE +/– for å velge gjentatt alarm 
(Én gang, daglig, ukedag, helg), og trykk 
deretter på       eller       for å bekrefte at 
alarmkilden vil blinke.
• Hvis Én gang er valgt som alarmperiode, 

vennligst bruk TUNE +/– og       eller       for 
å stille inn alarmdatoen.

Trykk TUNE +/– for å velge alarmkilde 
(SUMMER, DAB eller FM-stasjon), trykk 
deretter      eller       for å bekrefte, og det 
tilsvarende alarmikonet vil vises.
• Hvis DAB eller FM er valgt som alarmkilde 

(standardinnstilling er SUMMER), vil det 
forhåndsinnstilte stasjonens nummer 
blinke. Velg forhåndsinnstilt DAB- eller 
FM-stasjon med TUNE +/–, og trykk 
deretter på      eller       for å bekrefte.

8

Alternativ A:

5 Alarminnstilling

Still inn alarmtid

Merk

Tips

1

2

3

4

5

Aktivere/deaktivere 
alarmtimer

Trykk på MENU for å åpne menyen.
Trykk på TUNE +/– for å velge [Alarm], og 
trykk på SELECT for å bekrefte.
Trykk på TUNE +/– for å velge [Alarm 1 
Oppsett] eller [Alarm 2 Oppsett], og trykk på 
SELECT for å aktivere 
alarminnstillingsmodus. Timen vil blinke.
Trykk på TUNE +/– for å stille inn time, og 
trykk på SELECT for å bekrefte. Minuttene 
blinker.

Alternativ B:

Alternativ A:

Trykk på TUNE +/– for å stille inn minutt, og 
trykk på SELECT for å bekrefte. 
Gjentakelsessyklusen blinker.
Trykk på TUNE +/– for å velge alarmens 
gjentakelsessyklus (Én gang, Daglig, 
Ukedag, Helg), og trykk på SELECT for å 
bekrefte. Kildevalg blinker.
• Hvis Én gang er valgt, bruk TUNE +/– og 

SELECT for å stille inn alarmdatoen.
Trykk på TUNE +/– for å velge alarmerkilde 
(SUMMER, DAB eller FM), og trykk på 
SELECT for å bekrefte.
• Hvis DAB eller FM er valgt som alarmkilde 

(standardinnstilling er SUMMER), vil det 
forhåndsinnstilte stasjonens nummer 
blinke. Bruk TUNE +/– og SELECT for å 
velge forhåndsinnstilt DAB- eller 
FM-radiostasjon.

Trykk på BACK for å gå tilbake til forrige 
meny, eller hold BACK inne i 3 sekunder for 
å avslutte menyen.

Det tilsvarende alarmikonet      /      vil 
vises.

5

6

7

8

• Sørg for at klokken er korrekt innstilt.

1
2

3

4

• Enheten avslutter alarminnstillingsmodus automatisk 
etter 30 sekunder uten aktivitet.

• Hvis DAB/FM er valgt som kilde, men ingen stasjon er 
forhåndsvalgt, vil SUMMER bli aktivert automatisk.

• Alarmen slår seg av automatisk etter 60 minutter hvis 
ingen handling utføres.

NO



Still inn innsovningstimer
Klokkeradioen kan automatisk gå i 
standby-modus etter at innsovningstiden er 
utløpt.
Alternativ A:

Trykk på       for å slå på enheten.
Trykk på         for å velge en periode (i 
minutter).

Klokkeradioen går i standby automatisk 
etter valgt tid.

• For å deaktivere innsovningstimeren:
Trykk på         til [Av] vises.

Alternativ B:
Trykk på       for å slå på enheten.
Trykk på MENU for å åpne menyen.
Trykk på TUNE +/– for å velge 
[Innsovningstimer], og trykk på SELECT for å 
bekrefte.
Trykk på TUNE +/– for å velge en periode, og 
trykk på SELECT for å bekrefte.

Trykk på BACK for å gå ut av menyen.
Ikonet       vises.

• For å deaktivere innsovningstimeren:
Gjenta prosessen og velg Av for å slå av 
timeren.

9

Når alarmen ringer, trykk på       eller 
tilsvarende      /     .

Alarmen stopper, men innstillingene 
beholdes. 

Stoppe alarmsignalet

Alternativ B:

Trykk på MENU for å åpne menyen.
Trykk på TUNE +/– for å velge [Alarm], og 
trykk på SELECT for å bekrefte.
Trykk på TUNE +/– for å velge [Alarm 1] 
eller [Alarm 2], og trykk på SELECT for å 
bekrefte.
Trykk på TUNE +/– for å velge [På] eller [Av], 
og trykk på SELECT for å bekrefte for å 
aktivere eller deaktivere alarmen.
Trykk på BACK for å gå tilbake til forrige 
meny, eller hold BACK inne i 3 sekunder for 
å avslutte menyen.

Hvis alarmtidtakeren er aktivert, vises 
ikonet      /     .
Hvis alarmtimeren er deaktivert, 
forsvinner ikonet      /     .

1
2

Når alarmen ringer, trykk på      .
Alarmen settes i snooze og ringer igjen 
etter 10 minutter (standard er 
10 minutter).
I snooze-modus, trykk på       for å velge 
en annen periode (i minutter) før 
gjentatt ringing.

I løpet av alarmslumretiden, trykk på       
eller ikonet     /     for å avbryte snooze. 
Alarmen stopper.

Utsette alarmen

10 20 50 60 (minutter) 30 40

1

2

3

4

5
15 30 90 120 (minutter)45 60

Av

1
2

15 30 90 120 (minutter)45 60

Av

1
2
3

4

5

NO
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6 Lytt til DAB-radio

Merk

1
2

3

4

1
2

3

4

1
2

Merk

1
2

• Hold klokkeradioen unna andre elektroniske enheter for 
å unngå radiointerferens.

• For bedre mottak, trekk ut og juster DAB/FM-antennen.

3

• Du kan lagre favorittstasjoner på knappene 1, 2, 3, 4, 5.

Velg en DAB-radiostasjon i DAB-modus.
Trykk og hold inne knappene 1, 2, 3, 4 eller 5 
i 3 sekunder for å lagre gjeldende stasjon.

Meldingen [Lagret] vises.
Stasjonen lagres i valgt posisjon.

Automatisk skanning
Alternativ A:
Trykk og hold SCAN i 3 sekunder for å aktivere 
fullstendig skanning. 

[Skanning...] vises.
Radioen skanner og lagrer alle 
DAB-radiostasjoner automatisk. og sender 
deretter den første tilgjengelige stasjonen.
Stasjonslisten lagres i radioen. Neste gang 
du slår på radioen, finner ikke 
stasjonsskanningen sted.

Still inn 
DAB-radiostasjoner
Første gang du velger DAB-radiomodus, eller 
hvis stasjonslisten er tom, utfører radioen full 
skanning automatisk.

Trykk på       for å slå på enheten.
Trykk på SOURCE for å velge DAB-modus.

[Skanning...] vises.
Radioen skanner og lagrer alle 
DAB-radiostasjoner automatisk. og 
sender deretter den første tilgjengelige 
stasjonen.
Stasjonslisten lagres i radioen. Neste gang 
du slår på radioen, finner ikke 
stasjonsskanningen sted.

Alle tilgjengelige stasjoner som blir funnet, 
lagres automatisk. Trykk på TUNE +/– for å 
bla gjennom de funne stasjonene, og trykk 
på SELECT for å bekrefte.
For å søke på nytt, trykk på SCAN for å utføre 
et raskt søk.

Alternativ B:
Trykk på MENU for å åpne DAB-menyen.
Trykk på SELECT for å gå inn i [Fullstendig 
skan].
Trykk på TUNE +/– for å velge [Ja] (aktiver 
Fullstendig skanning) eller [Nei], og trykk på 
SELECT for å bekrefte.

[Skanning...] vises.
Radioen skanner og lagrer alle 
DAB-radiostasjoner automatisk. og 
sender deretter den første tilgjengelige 
stasjonen.
Stasjonslisten lagres i radioen. Neste gang 
du slår på radioen, finner ikke 
stasjonsskanningen sted.

Manuell innstilling
I tillegg til automatisk søk, kan du stille inn 
stasjonen manuelt. Dette er nyttig når du 
justerer antennen eller vil legge til stasjoner 
som ble utelatt under automatisk innstilling.

Trykk på MENU for å åpne DAB-menyen.
Trykk på TUNE +/– for å velge [Man. 
innstilling], og trykk på SELECT for å 
bekrefte.
Trykk på TUNE +/– for å bla gjennom 
DAB-kanalene (5A til 13F), og trykk på 
SELECT for å bekrefte.

Enheten viser frekvensen og starter 
skanning.

Trykk på BACK for å gå ut av menyen.

Lagre favorittstasjoner

NO
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Merk

1
2

3
4

5

Tips

Merk

1
2

1
2

3

4

1
2

3

4

• Hvis du vil fjerne en forhåndslagret stasjon, må du lagre 
en annen stasjon på plassen.

• Du kan lagre maksimalt 20 DAB-radiostasjoner.

• Etter 3 sekunder blir valgt stasjon automatisk bekreftet.

Trykk på MENU for å åpne DAB-menyen.
Trykk på TUNE +/– for å velge [Prune], og 
trykk på SELECT for å bekrefte.
Trykk på TUNE +/– for å velge [Ja] (fjern alle 
de ugyldige stasjonene fra stasjonslisten) 
eller [Nei], og trykk deretter på SELECT for å 
bekrefte.
Trykk på BACK for å gå ut av menyen.

I DAB-modus trykker du på 1, 2, 3, 4 eller 5 for 
å velge en forhåndsinnstilt radiostasjon (1, 2, 3, 
4 eller 5) direkte. 

Velg en forhåndsinnstilt 
favorittstasjon

Velg en DAB-radiostasjon i DAB-modus.
Hold inne PRESET i 3 sekunder for å aktivere 
programmeringsmodus. 

[Lagre forh.] og nummeret vises.
Trykk på TUNE +/– for å velge et nummer.
Trykk på PRESET igjen for å bekrefte.

Meldingen [Lagret] vises.
Stasjonen lagres i valgt posisjon.

Gjenta trinn 1 til 4 for å lagre flere 
DAB-stasjoner.

Alternativ A:
I DAB-modus, trykk på PRESET for å velge en 
forhåndsinnstilt radiostasjon. 

Alternativ B:
Trykk på PRESET i DAB-modus. 
Trykk på TUNE +/– for å velge en 
forhåndsinnstilt radiostasjon.

Velg en forhåndsinnstilt 
radiostasjon

Komprimere det dynamiske området for et 
radiosignal, slik at volumet for stille lyder økes, 
og volumet av høye lyder reduseres.

Trykk på MENU for å åpne DAB-menyen.
Trykk på TUNE +/– for å velge [DRC-nivå], og 
trykk på SELECT for å bekrefte.
Trykk på TUNE +/– for å velge [Høy], [Lav] 
eller [Av], og trykk på SELECT for å bekrefte.
Trykk på BACK for å gå ut av menyen.

Når du lytter til DAB-radio, hold inne INFO i 
3 sekunder for å vise følgende informasjon 
(hvis tilgjengelig):

DAB eller DAB+
Stasjonsnavn
Rullende tekst
Programtype
Multiplex-navn
Kanal
Frekvens
Modus: Overføringshastighet
Modus: Kanaltype
Signalkvalitet

Vis DAB-informasjon

DRC

Fjerne ugyldige stasjoner

Lagre DAB-radiostasjoner

NO
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Trykk på MENU for å åpne DAB-menyen.
Trykk på TUNE +/– for å velge et 
menyalternativ, og trykk på SELECT for å 
bekrefte eller gå til undermenyen.
• [Fullstendig skan]: Skann og lagre alle 

tilgjengelige DAB-stasjoner.
• [Manuell innstilling]: stille inn manuelt til 

en bestemt kanal / frekvens og legge den 
til stasjonslisten.

• [Prune]: Fjerne alle ugyldige stasjoner fra 
stasjonslisten.

• [DRC-nivå]: komprimere det dynamiske 
området til et radiosignal, slik at volumet 
av stille lyder økes, og volumet av høye 
lyder reduseres.

• [Kjøkkentimer]: Still inn kjøkkentimer.
• [Søvn timer]: Still inn innsovningstimer.
• [DBB level]: Juster 

lydgjengivelse/bassforsterkning.
• [DIM-nivå]: Juster 

bakgrunnsbelysningens lysstyrke.
• [Alarm]: Still inn alarm på/av og 

konfigurasjon.
• [Klokke]: Still inn tidssynkronisering, 

dato/klokkeslett, og velg tids- og 
datoformat.

• [System]: Juster systeminnstillinger.
Gjenta trinn 2 hvis noen underalternativer 
er tilgjengelige under ett alternativ.
Trykk på BACK for å gå tilbake til forrige 
meny, eller hold BACK inne i 3 sekunder for 
å avslutte menyen.

1
2

3

4

Vis meny i DAB-modus
Når du lytter til DAB, kan du åpne menyen for å 
kontrollere innstillinger.

Fullsten-
dig skan
Man. 
innstilling

Prune

DRC-nivå

Kjøkkentimer

Innsovning-
stimer

DBB-nivå

DIM-nivå

Alarm

Klokke

System

DAB-meny

På
Av

På
Av

Auto (DAB/RDS)
Manuell

12T
24T
MM-DD-ÅÅÅÅ
DD-MM-ÅÅÅÅ
ÅÅÅÅ-MM-DD
English
Dansk
Deutsch
Nederlands
Polski
Français
Italiano
Norsk
Svenska
Suomi
Español
Ja
Nei

• Hvis det ikke trykkes noen knapp innen 30 sekunder, 
avsluttes menyen.

Merk

NO

Ja
Nei
5A 174,928 MHz
5B 176,640 MHz
5C 178,352 MHz

13F 239,200 MHz
Ja
Nei
Høy
Lav
Av
Time: 0
Minutt: 0
Sekund: 0
På
Av
Av
15 minutter
30 minutter
45 minutter
60 minutter
90 minutter
120 minutter
DBB2
DBB1
Av
Auto
Høy
Medium
Lav
Av
Alarm 1

Alarm 1 Oppsett
Alarm 2

Alarm 2 Oppsett
Still inn Auto/
manuell
Still inn Dato & klokk
Still inn 12T/24T

Datoformat

Språk

Fabrikktilbake-
stilling
SW-versjon
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Merk

Lagre favorittstasjoner

I FM-modus, still inn en FM-radiostasjon.
Trykk og hold inne knapp 1, 2, 3, 4 eller 5 
(forhåndsinnstilt nummer) i 3 sekunder for 
å lagre stasjonen på ønsket plass.

Meldingen [Lagre forh.] vises.
Stasjonen lagres i valgt posisjon.

1
2

Velg en forhåndsinnstilt 
favorittstasjon
I FM-mottakermodus trykker du på 1, 2, 3, 4 
eller 5 for å velge en forhåndsinnstilt 
radiostasjon (1, 2, 3, 4 eller 5) direkte. 

Lagre FM-radiostasjoner 
manuelt

Tips

1
2

3
4
5

7

I FM-modus, trykk og hold TUNE +/– i 
3 sekunder.

Klokkeradioen stiller seg automatisk inn på 
en stasjon med sterk mottakelse.

Automatisk innstilling

Lagre FM-radiostasjoner 
automatisk 

1 Trykk på        for å slå på enheten.
2 Trykk på SOURCE for å velge FM-modus.
3 Trykk og hold SCAN i 3 sekunder.

Meldingen [Automatisk skanning...] vises.
Radioen skanner og lagrer alle 
FM-radiostasjoner automatisk. og sender 
deretter den første tilgjengelige 
stasjonen.

• Du kan lagre maksimalt 20 FM-radiostasjoner.

Merk

Lytt til FM-radio

• Hold klokkeradioen unna andre elektroniske enheter for 
å unngå radiointerferens.

• For bedre mottak, trekk ut og juster DAB/FM-antennen.

Merk

Trykk på TUNE +/– for å velge en frekvens og 
stille manuelt.

I FM-modus, still inn en FM-radiostasjon.
Hold inne PRESET i 3 sekunder for å 
aktivere programmeringsmodus. 

[Lagre forh.] og nummeret vises.
Trykk på TUNE +/– for å velge et nummer.
Trykk på PRESET igjen for å bekrefte.
Gjenta trinn 1 til 4 for å lagre flere 
FM-stasjoner.

• Hvis du vil fjerne en forhåndslagret stasjon, må du lagre 
en annen stasjon på plassen.

• Innstilling -rutenettet til klokkeradioen er 50 kHz. 
Radiofrekvensen på displaypanelet vil øke 0,05 MHz ved 
å trykke på TUNE +/–.

Merk

Manuell innstilling

• Du kan lagre favorittstasjoner på knappene 1, 2, 3, 4, 5.

NO
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Velg en forhåndsinnstilt 
radiostasjon

I FM-modus, trykk på PRESET for å velge en 
forhåndsinnstilt stasjon. 

Alternativ A:

Still inn på en FM-stasjon med RDS.
Hold inne INFO i 3 sekunder for å vise 
følgende info (hvis tilgjengelig):

Stasjonsnavn
Programtype, som [Nyheter] (Nyheter), 
[IDRETT] (Idrett), [POP M] (popmusikk), 
osv…
Tid
Tekst
Frekvens

Vis RDS-informasjon

1
2

RDS (Radiodatasystem) er en tjeneste som lar 
FM-stasjoner vise tilleggsinformasjon.

I FM-modus, trykk på PRESET. 
Trykk på TUNE +/– for å velge en 
forhåndsinnstilt radiostasjon.

Alternativ B:
1
2

Innstilling av 
skannefølsomhet

Trykk på MENU for å åpne FM-menyen.
Trykk på SELECT for å gå inn i 
[Skanneinnstilling].
Trykk på TUNE +/– for å velge [Sterk] (kun 
sterke stasjoner) eller [Alle] (alle stasjoner), 
og trykk på SELECT for å bekrefte.
Trykk på BACK for å gå ut av menyen.

Merk

• Etter 3 sekunder blir valgt stasjon automatisk bekreftet.

1
2

3

4

NO



15

Trykk på MENU for å åpne FM-menyen.
Trykk på TUNE +/– for å velge et 
menyalternativ, og trykk på SELECT for å 
bekrefte eller gå til undermenyen.
• [Skannerinnst]: Velg skannefølsomhet 

(kun sterke stasjoner eller alle).
• [Kjøkkentimer]: Still inn kjøkkentimer.
• [Innsovningstimer]: Still inn 

innsovningstimer.
• [DBB-nivå]: Juster 

lydgjengivelse/bassforsterkning.
• [DIM-nivå]: Juster bakgrunnsbelysningens 

lysstyrke.
• [Alarm]: Still inn alarm på/av og 

konfigurasjon.
• [Klokke]: Still inn tidssynkronisering, 

dato/klokkeslett, og velg tids- og 
datoformat.

• [System]: Juster systeminnstillinger.
Gjenta trinn 2 hvis noen underalternativer er 
tilgjengelige under ett alternativ.
Trykk på BACK for å gå tilbake til forrige 
meny, eller hold BACK inne i 3 sekunder for å 
avslutte menyen.

1
2

3

4

Vis meny i FM-modus
Når du lytter til FM, kan du åpne menyen for å 
kontrollere innstillinger.

Skanneinn-
stilling
Kjøkkentimer

Innsovning-
stimer

DBB-nivå

DIM-nivå

Alarm

Klokke

System

FM-meny

Sterk
Alle
Time: 0
Minutt: 0
Sekund: 0
På
Av
Av
15 minutter
30 minutter
45 minutter
60 minutter
90 minutter
120 minutter
DBB2
DBB1
Av
Auto
Høy
Medium
Lav
Av
Alarm 1

Alarm 1 Oppsett
Alarm 2

Alarm 2 Oppsett
Still inn Auto/
manuell
Still inn Dato & klokk
Still inn 12T/24T

Datoformat

Språk

Fabrikktilbake-
stilling
SW-versjon

På
Av

På
Av

Auto (DAB/RDS)
Manuell

12T
24T
MM-DD-ÅÅÅÅ
DD-MM-ÅÅÅÅ
ÅÅÅÅ-MM-DD
English
Dansk
Deutsch
Nederlands
Polski
Français
Italiano
Norsk
Svenska
Suomi
Español
Ja
Nei

• Hvis det ikke trykkes noen knapp innen 30 sekunder, 
avsluttes menyen.

Merk

NO
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Koble til Bluetooth®

Alternativ A:
• Bytt til en annen kilde på enheten;
• Deaktiver funksjonen fra 

Bluetooth®-enheten din;
• Trykk og hold SOURCE i 3 sekunder for å 

koble fra Bluetooth.
Du vil høre en varselslyd.
Meldingen [Sammenkobling...] vises – 
enheten er klar for tilkobling.

Koble fra Bluetooth®

Slette Bluetooth®-
paringsdata

Når du spiller musikk fra Bluetooth®-enheten, 
kan denne enheten styre avspillingen.
• Trykk på SELECT for å pause/gjenoppta 

avspilling.
• Trykk på TUNE +/– for å hoppe til 

forrige/neste spor.
• Trykk på VOL +/– for å justere volumet.

Spille av musikk

Merk

Alternativ B:
Trykk på MENU for å åpne BT-meny.
Trykk på SELECT for å velge [Bluetooth pair].
Trykk på TUNE +/– for å velge [Ja] (koble fra 
aktiv tilkobling) eller [Nei] (beholde 
tilkobling), og trykk på SELECT for å 
bekrefte.

1
2
3

Trykk på MENU for å åpne BT-meny.
Trykk på TUNE +/– for å velge [Bluetooth 
clean], og trykk på SELECT for å bekrefte.
Trykk på TUNE +/– for å velge [Ja] (slett 
Bluetooth-paringshistorikk og gå til 
paringsmodus) eller [Nei], og trykk på 
SELECT for å bekrefte.
Trykk på BACK for å gå ut av menyen.

[Sammenkobling...] blinker.

1
2

3

4

16

Lytte til musikk via 
Bluetooth®

• Rekkevidden mellom enheten og Bluetooth-enheten er 
omtrent 30 meter.

• Kompatibilitet med alle Bluetooth®-enheter er ikke 
garantert.

• Eventuelle hindringer kan redusere rekkevidden.
• Hold enheten unna andre elektroniske apparater som 

kan forårsake forstyrrelser.
• Spilleren vil også bli koblet fra når enheten flyttes 

utenfor driftsrekkevidden.

1

2

3

Trykk på SOURCE for å velge 
Bluetooth-modus.

Meldingen [Frakoblet] blinker.
På Bluetooth-enheten din slår du på 
Bluetooth, søk etter [Philips TAR5100] for 
å starte tilkoblingen.
Velg "Philips TAR5100".
Hvis tilkoblingen er vellykket:

Du vil høre en varselslyd.
[Tilkoblet] vises.

NO



Trykk på MENU for å åpne 
Bluetooth®-menyen.
Trykk på TUNE +/– for å velge et 
menyalternativ, og trykk på SELECT for å 
bekrefte eller gå til undermenyen. 
• [Koble til BT]: velg dette for å koble fra 

eksisterende tilkobling og gå inn i 
paringsmodus.

• [Rengjør BT]: slett Koble til BT rekorder.
• [Kjøkkentimer]: Still inn kjøkkentimer.
• [Innsovningstimer]: Still inn 

innsovningstimer.
• [DBB-nivå]: Juster 

lydgjengivelse/bassforsterkning.
• [DIM-nivå]: Juster 

bakgrunnsbelysningens lysstyrke.
• [Alarm]: Still inn alarm på/av og 

konfigurasjon.
• [Klokke]: Still inn tidssynkronisering, 

dato/klokkeslett, og velg tids- og 
datoformat.

• [System]: Juster systeminnstillinger.
Gjenta trinn 2 hvis noen underalternativer 
er tilgjengelige under ett alternativ.
Trykk på BACK for å gå tilbake til forrige 
meny, eller hold BACK inne i 3 sekunder for 
å avslutte menyen.

Vise meny i 
Bluetooth®-modus

1

2

Når du lytter via Bluetooth®, kan du åpne 
menyen for kontrollinnstillinger.

Merk

3

4

Koble til BT

Rengjør BT

Kjøkkentimer

Innsovningstimer

DBB-nivå

DIM-nivå

Alarm

Klokke

System

BT-meny

Ja
Nei
Ja
Nei
Time: 0
Minutt: 0
Sekund: 0
På
Av
Av
15 minutter
30 minutter
45 minutter
60 minutter
90 minutter
120 minutter
DBB2
DBB1
Av
Auto
Høy
Medium
Lav
Av
Alarm 1

Alarm 1 Oppsett
Alarm 2

Alarm 2 Oppsett
Still inn 
Auto/manuell
Still inn Dato & klokk
Still inn 12T/24T

Datoformat

Språk

Fabrikktilbake-
stilling
SW-versjon

På
Av

På
Av

Auto (DAB/RDS)
Manuell

12T
24T
MM-DD-ÅÅÅÅ
DD-MM-ÅÅÅÅ
ÅÅÅÅ-MM-DD
English
Dansk
Deutsch
Nederlands
Polski
Français
Italiano
Norsk
Svenska
Suomi
Español
Ja
Nei

17

• Hvis det ikke trykkes noen knapp innen 30 sekunder, 
avsluttes menyen.

NO
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1
2
3

4

5

1
2
3

4

5

6

7

8

Merk

9 Kjøkkentimerinn-
stilling

Still inn kjøkkentimer
Trykk på       for å slå på enheten.
Trykk på MENU for å åpne menyen.
Trykk på TUNE +/– for å velge 
[Kjøkkentimer], og trykk på SELECT for å 
bekrefte.

Timetallene blinker.
Tips: Du kan holde inne en knapp       i 

3 sekunder for å starte kjøkkentimeren 
direkte.

Trykk på TUNE +/– for å stille inn timer, og 
trykk på SELECT for å bekrefte.

Minuttene blinker.
Trykk på TUNE +/– for å stille inn minutter, 
og trykk på SELECT for å bekrefte.

Sekundene blinker.
Trykk på TUNE +/– for å stille inn sekunder, 
og trykk på SELECT for å bekrefte.

Alternativene [på] og [Av] vises.
Trykk på TUNE +/– for å velge [på] (aktiver) 
eller [Av] (deaktiver) kjøkkentimeren, og 
trykk deretter på SELECT for å bekrefte.
Trykk på BACK for å gå tilbake til forrige 
meny, eller hold BACK inne i 3 sekunder for å 
avslutte menyen.

Ikonet       og kjøkkentimeren vises.

• Enheten går ut av menyen etter 30 sekunder uten 
aktivitet.

• Kjøkkentimeren avsluttes etter 60 minutter uten 
brukerinteraksjon

Merk

• Enheten går også ut av menyen automatisk etter 
30 sekunder.

Avbryte kjøkkentimeren

Stoppe lyden fra 
kjøkkentimeren
Når kjøkkentimeren ringer, trykk på hvilken 
som helst knapp for å stoppe signalet.

Trykk på       for å slå på enheten.
Trykk på MENU for å åpne menyen.
Trykk på TUNE +/– for å velge 
[Kjøkkentimer], og trykk på SELECT for å 
bekrefte.

[Avbryt timer?] vises.
Trykk på TUNE +/– for å velge [Ja] (Avbryt), 
og trykk på SELECT for å bekrefte.
Trykk på BACK for å gå ut av menyen.

NO



Trykk på MENU for å åpne menyen.
Trykk på TUNE +/– for å velge [System], og 
trykk på SELECT for å bekrefte.
Trykk på TUNE +/– for å velge [Språk], og 
trykk på SELECT for å bekrefte.
Trykk på TUNE +/– for å velge menyspråk, og 
trykk på SELECT for å bekrefte.

Trykk på BACK for å gå tilbake til forrige 
meny, eller hold BACK inne i 3 sekunder for 
å avslutte menyen.

English
Dansk
Deutsch
Nederlands
Polski
Français
Italiano
Norsk
Svenska
Suomi
Español

Factory reset

19

2
1

3

4

5

2
1

3

4

10

1
2

3

4

1
2

3

5

4

Andre funksjoner

Velge menyspråk
Du kan velge ulike lysstyrkenivåer eller slå av 
skjermbildet.

Trykk på MENU for å åpne menyen.
Trykk på TUNE +/– for å velge [DIM-nivå], og 
trykk på SELECT for å bekrefte.
Trykk på TUNE +/– for å velge lysstyrke: 
(Auto, Høy, Medium, Lav) eller Av, og trykk 
på SELECT for å bekrefte.

Hvis [Auto] er valgt: høy lysstyrke 
aktiveres, og etter 10 sekunder med 
inaktivitet går enheten til lav lysstyrke. 
Hvis [Av] er valgt: skjermen slås helt av. 
Skjermen lyser opp igjen i høy lysstyrke 
ved knappetrykk, og slår seg av etter 
10 sekunder uten aktivitet 

Trykk på BACK for å gå ut av menyen.

Juster skjermens lysstyrke

Justere lydeffektene
Trykk på       for å slå på enheten.
Trykk på MENU for å åpne menyen.
Trykk på TUNE +/– for å velge [DBB-nivå], og 
trykk på SELECT for å bekrefte.
Trykk på TUNE +/– for å velge ønsket lydnivå 
(DBB2, DBB1, eller Av), og trykk på SELECT 
for å bekrefte.
Trykk på BACK for å gå ut av menyen.

Trykk på MENU for å åpne menyen.
Trykk på TUNE +/– for å velge [System], og 
trykk på SELECT for å bekrefte.
Trykk på TUNE +/– for å velge 
[Fabrikktilbakestilling], og trykk på SELECT 
for å bekrefte.
Trykk på TUNE +/– for å velge [Ja] 
(tilbakestill til fabrikkinnstillinger), og trykk 
på SELECT for å bekrefte.

[Starter på nytt...] vises.

NO
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Merk

Forsterker

Tuner

Bluetooth

Generell informasjon

Tuning-område (DAB)

Tuning-område (FM)

Sensitivitet 
– Mono, 26 dB S/N-forhold

Tuning-Rutenett

Signal til støy-forhold 

Total harmonisk 
forvrengning

Bluetooth-frekvensbånd
Bluetooth-versjon

Bluetooth-rekkevidde
Maks. tillatt utstrålt effekt 

Strømforbruk under drift
Standby strømforbruk

Strømforsyning

Mål (B x H x D)
Vekt (Hovedenheten)

Nominell utgangseffekt

174–240 MHz 
(Bånd III)

87,5-108 MHz

<22 dBf

50 kHz

>50 dBA

<10%

2,4 GHz - 2,48 GHz
V5.3

30 m (ledig plass)
3,29 dBm

<1,5 W 
≤0,8 W

5,0 V       1,0 A 

101x160,8x99 mm
570 g

2,5 W RMS

12 Feilsøking

Advarsel

For å opprettholde garantien må du aldri 
prøve å reparere enheten selv. Hvis du får 
problemer når du bruker denne enheten, må 
du sjekke følgende punkter før du ber om 
service. Hvis problemet fortsatt ikke er løst, kan 
du gå til Philips webside 
www.philips.com/support. Når du kontakter 
Philips, må du sjekke at enheten er i nærheten 
og at modellnummeret og serienummeret er 
tilgjengelige.

Ingen strøm

Ingen lyd
• Juster volumet.

Ingen respons fra enheten

• Koble fra og til Vekselstrøm, og slå deretter 
enheten på igjen. 

Dårlig radiomottak

Alarmen fungerer ikke

Klokke-/alarminnstillingene er slettet

20

• Strømmen har blitt avbrutt, eller 
strømkabelen har blitt koblet fra.

• Still klokken/klokkealarmen på nytt.
• Bytt ut reservebatteriene.

• Still inn klokken / alarmen riktig.

• Hold klokkeradioen unna andre elektroniske 
enheter for å unngå radiointerferens. 

• Trekk antennen helt ut og juster antennens 
posisjon. 

• Kontroller at vekselstrømkontakten til 
enheten er riktig tilkoblet. 

• Forsikre deg om at det er strøm i kontakten.

Produkt-
spesifikasjoner

• Aldri fjern kassen til dette produktet.• Produktinformasjon kan endres uten forvarsel.

NO



Lydkvaliteten er dårlig etter tilkobling med 
en Bluetooth-aktivert enhet.
• Bluetooth-signalet er svakt. Flytt enheten 

nærmere dette produktet eller fjern 
eventuelle hindringer mellom dem.

Kan ikke koble til enheten 
• Bluetooth-funksjonen er ikke aktivert på 

enheten. Se enhetens brukerhåndbok for å 
finne ut hvordan du aktiverer funksjonen.

• Dette produktet er allerede tilkoblet en 
annen Bluetooth-aktivert enhet. Koble fra 
enheten og prøv igjen. 

Den parede enheten kobler til og fra 
konstant
• Bluetooth-signalet er svakt. Flytt enheten 

nærmere dette produktet eller fjern 
eventuelle hindringer mellom dem.

• På enkelte enheter kan det hende 
Bluetooth-tilkoblingen deaktiveres 
automatisk som en strømsparingsfunksjon. 
Dette betyr ikke at det er noe feil med 
produktet.
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Samsvarserklæring
Dette produktet er i samsvar med EFs krav til 
radiointerferens.
TP Vision Europe B.V. erklærer herved at 
produktet er i samsvar med de 
grunnleggende kravene og andre relevante 
bestemmelser i RED-direktiv 2014/53/EU og 
UK Radio Equipment Regulations SI 2017 No 
1206. Du kan finne samsvarserklæringen på 
www.philips.com/support.

Enhver endring eller modifikasjon som ikke er 
uttrykkelig godkjent av MMD Hong Kong 
Holding Limited, kan føre til at brukerens 
autorisasjon til å bruke produktet bortfaller.

Ta vare på produktet

Omsorg for miljøet

Produktet ditt er utformet og 
produsert med resirkulerbare og 
gjenbrukbare materialer og 
komponenter av høy kvalitet.

Dette symbolet på et produkt betyr 
at produktet er dekket av 
EU-direktiv 2012/19/EU.

Dette symbolet betyr at produktet 
inneholder batterier som er 
underlagt EU-forordning (EU) 
2023/1542 og ikke må kastes 
sammen med husholdningsavfall.

Bruk kun en tørr mikrofiberklut til å 
rengjøre produktet.

Kassering av gammelt produkt og batteri

Merknad
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Bluetooth®-ordmerket og logoene er 
registrerte varemerker som eies av 
Bluetooth SIG, Inc. og all bruk av slike 
merker av MMD Hong Kong Holding 
Limited er under lisens. Andre varemerker 
og varenavn tilhører de respektive eiere.

Informer deg om det lokale separate 
innsamlingssystemet for elektriske og 
elektroniske produkter og batterier. Følg 
lokale regler og aldri kast produktet og 
batterier sammen med vanlig 
husholdningsavfall. Riktig avhending av 
gamle produkter og batterier bidrar til å 
unngå negative konsekvenser for miljøet og 
mennesker.

Ta ut engangsbatteriene
Se delen om innsetting av batterier for 
informasjon om hvordan du fjerner 
engangsbatteriene.
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MMD Hong Kong Holding Limited. Med enerett. Spesifikasjoner kan endres uten forvarsel.
Philips og Philips Shield Emblem er registrerte varemerker for Koninklijke Philips N.V. og er under lisens. 
Dette produktet er produktet er produsert av og selges under MMD Hong Kong Holding Limited eller et 
av dets tilknyttede selskaper, og MMD Hong Kong Holding Limited er garantist når det gjelder dette 
produktet.


